- c(pOpMOBaHICTh HABUYOK Ta YMIHb CIIyXaHHS;

- JOCUTb BUCOKHMH PIBEHb KYJIBTYpU Npo(deciiiHO-eaaroriyHoi MOBH, TOOTO
YMIHHS IPaBUJIBHO, TOYHO 1 BUPA3HO NEpeIaBaTH 1yMKH 3acO0aMH MOBJIEHHS;

- COLIOIIEHTpHUYHA (JEUEHTPOBAHA) CIPSMOBAHICTH OCOOMCTOCTI, B yMOBaX
AKOI yBara nocTiiHO CIIPSIMOBaHa Ha 1HIINX JIIOJEH;

- 3HAHHS OCHOBHMX CTaJili CHIIKYBaHHS Ta CTPYKTYPHU JOKAa30BOrO Iialory’;

- TIepeBakaHHs 3alUTaHb IPOOJIEMHOI0 XapakTepy, 1110 NOTPeOyIOTh TBOPUOTO
aHayi3y BUBYEHOTO paHille MaTepiaity, pOpMyItOBaHHS BUCHOBKIB.

CdopmoBaHi Ha TakoMy piBHI JlaJIOT14HI YMIHHS MalOTh BIACTUBICTb
HIMPOKOIO MEPEHOCY.

TakuM 4YKMHOM, MOJENIOBAHHS Ha MPAKTUYHUX 3aHATTAX 3 HIMELbKOT MOBHU
npodeciiiHo cnpsMOBaHMX CHUTyallidl 3a0e3nedye CTBOPEHHS YMOB JUIsl TBOPYOI
JISUTBHOCTI, a TOIIYK BUXOJy 13 3alpONOHOBAHOI CHUTYyalli J03BOJIAE€ CTYJAEHTaM
HAKOMHUYYBAaTH BIACHUN JTOCBIJ MEIArorivHol poOOTH, OCMUCIIIOBATH MOCIIIOBHICTh
NeJaroriyHuX [, 3ICTABISATH BUBUEHE paHille 3 HaOyTUMU 3HAHHSIMU,
BHKOPHCTOBYBATH OTPUMAaHy’ iH(popMaliro s HoOy0BH HABYAILHOIO MPOIIECY HA
MPUHITUIIAX J1a7J0T1YHOT B3a€MO/I11, CITIBTBOPYOCTI Ta CIIBIPAIIi.

Cnucox BUKOPHCTAHOI JIiTEpPaTypu
1. T'onuapenko C.Y. Ykpaincbkuii mearoriunuii cioBHUK. - Kuis: JInGine, 1997. - 374 c.
2. esiuenko M.U., Kaunei6osua JI.A. Tlcuxomnor nueckas mpoOiemMa TOTOBHOCTH K JACSTEIHHOCTH.
- Munck. 1976. -289 c.
3. Mpemtenue yuurens / [Tox pen. FO.H.Kymorkuna, I'.C.Cyxo6¢ckoii. - M., 1990. - 184 c.
4. Tlpomecc oOyueHus B Boicmiel mkoje: YueoHoe nocodue / JI.B.Konapamosa. - Kpusoii Por: 1
BH, 2000.-170 c.

Summary
The article shows the essence of the formation dialogical skills of a future
teachers on the practical tasks by German as prospective teachers in order to prepare
them to foreign communication.

Crapony6 T.D.
BUKJIaJaq

BIIPABU 3 BUKOPUCTAHHSIM “GRAMMARCHANTS” KEPOJIII
TPEM IIPU BUBUEHHI PRESENT CONTINUOUS I SIMPLE PRESENT
HA YPOKAX AHIJIIMCBKOI MOBHA

Y ecmammi posensnymo euxkopucmanusa “GrammarcHants” Keponin I pem npu

susuenni Present Continuous i Simple Presentua na ypoxax aneniticoxoi mosu.

Cmamms micmumo énpasu 0o “Grammarchants” I-N\po30inie, 6ukoHauHs sAKux
3podouUmMb npoyec HA8UaHHs OibUU KOPEKMUBHUM.

“Grammarchants” Kepomxia I'pem (Oxford University Press) - nie rpamatuuni
pUMH, SIKI J1al0Th YSIBICHHS MPO JIeSIKI HaiyacTiile BXXKUBaHI rpaMaTU4Hl CTPYKTYpH
aMEpPUKAHChKOI aHMIINChKOT MOBM Ta TMPOMOHYIOTh YYHSIM LIKaBUM CIOCIO
OBOJIOZ[IHHA 0a30BUMHU NpUHIUIIAMH yCHOI MOBHU. 'Grammarchants”, 6a3ytoTbcsi Ha
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0araropa3oBOMy NOBTOPEHHI BUYYYBAaHOi CTPYKTYpU Ta KOMITKOMY OIpaltOBAHHI
pUTMYy Ta IHTOHANli, Kl XapakTepHi A HocliB MoBU. “‘Grammarchants” kpim
aKTWBi3alli BXMBaHHS TIpaMAaTUYHUX CTPYKTYp, [JalOTh 3MOrY  BYHUTEINIO
MPOUTIOCTPYBAaTH BAXKJIIMBICTh NPABWIBHUX HAroJocy Ta IHTOHAUIl pPO3MOBHOL
aMEepUKaHChKOI aHTiicbkoi MOBU. PoboTa 3 >’Grammarchants™ - 1ie HecTaHAapTHUN
cnoci0 yJOCKOHAJIEHHS HaBUYOK aydilOBaHHS 1 MPAKTUYHOTO BXKMBAHHS MOBHUX
CTPYKTYp Y IIOJIEHHUX CUTYalIIX COUIKYBaHHS.

be3ymoBHO, MU MOXKeMO BUKOPUCTOBYBaTH “Grammarchants” 6e3nocepeiHbo,
BHUBYAIOUM IX Hamam ATb, ajie¢ MONEpeJHE BUKOHYBAaHHS BIpPaB A0 HHUX POOUTH
BXKUBaHHS pUM OUThIN €()eKTUBHUM. BUKOpPUCTAaHHS MICEHHOTO0 MaTepiaiy Ha ypoKax
1HO3eMHOT MOBH POOUTH IX HE3BHUYAMHUMHU 1 IIKAaBUMHU. BiXKMBaHHS miceHb aae
MO>KJIUBICTh Kpalle 3aCBOITH BUMOBY, JIEKCHUKY Ta rpaMaTHU4H1 CTPYKTYpPH 1HO3EMHOT
MOBH.

s meronuuyHa po3poOKa CKIagaeTbcst 3 BOpaB g0 puMm |-V po3auri
"Grammarchants”. ix MoXHa BUKOpHCTaTH Ipu BuBUeHHI Present Continuous i Simple
Present Ha ypokax aHTJiHChbKOT MOBH Ha BCIX eTamax poOOTH HaJ IiMU TeMaMu. Pumu
I i II po3niiiB mpONOHYIOTh CTPYKTYpu 3 jiecioBom t0 be (3arampHi 3amurtanHs,
KOPOTK1 BIAMOBiAI Ta CTBep/KyBalbHI peueHHsa ). Y III posapini posrisgaerses
mkuBaHHs Present Continuous (cTBep/KyBaJibHI PEUYCHHS, 3arajibHi Ta CIeIliabHI
3aMUTaHHS).

Po3aimm IV 1 V 1al0Th MOKIIUBICTD 3a0€3MIEYUTH IIPAKTHYHE BXKUBaHHS Simple
Present (3arajbpHi 3alUTaHHs, CTBEPKYBaJbHI PEUCHHS, KOPOTKI BiAIMOBiI1, 0COOOBI
3aiiMEHHHUKH ).

Unit1
Verb To Be PART ONE

Are You French?
a) Fill inam, is, are, I, they, she, he.
b) Change the name of the country into nationality.
c) change the odd sentences into yes/no questions and you will get a jazz chant. 1.
You from France. Are vou French?

2. No, not. from Italy. No, | am not. | am ltalian.
3. He from Korea.

4. No, not. from Japan.

5. She from Spain.

6. No, not. from Venezuela.

7. They from Indonesia.

8. No, not. from China.

Listen to the chant and check yourself
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Is Sam Married?
Match the English word on the left to the corresponding Ukrainian translation on
the light.
1. married A. oguHOKHIA
2. single  B. xoxauHs
3. divorced C. okpemuii
4. separate D. onpyxenuit
5. love E. po3nyuenwuii
a) Fill inam, is, are, /. they, she, he.
b) Change the odd sentences into yes/no questions and you will get a jazz chant. 1.
Sam married. Is Sam married?

2. No, not. single. No, he is not. He is single.
3. Ann married.

4. No, not. divorced.

5. The Browns divorced.

6. No, not. separate.

7. Bill and Sue in love.

8. No, not. just good friends.

Listen to the chant and check yourself Unit 2
Verb To Be PART TWO

Checkilist
Change affirmative sentences into yes/ no questions and give short answers and you
will get a jazz chant.
The lights are on. Are the lights on? Yes, they are.
The blackboard is clean.
There is a chalk on the blackboard.
The students are here.
The teacher is here.
The time is to begin.
Listen to the chant and check yourself

Checking In the Airport
Fill in the gaps with a form of the verb to be and you will get a jazz chant.
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___the bags all here? Yes, they .

____thetags on the bags? Yes, they .
Where __ the big black bag? It there on the floor.
Where _the little brown bag? It there near the door.
Where _ the tickets? They __ there in your hand.
Where _ the tags? They _ there on the bags.

Listen to the chant and check yourself.

Unit 3
Present Continuous

What’s Going On This Morning?
Match the English word on the left to the corresponding Ukrainian translation on the

right.
turn migjora
bum KUITITH
boil 3eMJIS
whistle ropitu
creak CKPHITITH
die TOCT
cry pociauHa
earth CBUCTITH
toast YJaNHUK
teakettle JTUTHHA
floor IIOBEPTATHUCH
plant kid IUTaKaTU
MIOMUPATH
Change

the Present Simple into the Present Progressive.
The earth turns.
The toast bums.
The water boils.
The teakettle whistle.
The floor creaks.
The plants die.
The Kids cry.
Listen to the chant and check yourself Fill
In is/ are and answer the questions.
What is burning? The toast is burning.
What __ boiling?
How _ the plants?
How _ the kids?
Listen to the chant and check yourself.

When Are You Leaving?
Fill in the verbs in brackets in the right form and you will get the jazz chant.
I in July, (to leave) I to fly. (to go)
How you ? (to go) Where _ Bob ? (to go)
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He to Spain (to go) | next fall, (to leave)

How _ he ? (to go) you with Bobby? (to
He a plane, (to take) go)

__you next summer? (to I with Paul, (to go)
leave)

Listen to the chant and check yourself.

What’s She Doing?

Fill in the verbs in brackets in the tight fonn and you will get the jazz chant.

What she ? (to do) What you ? (to do)

She a book, (to read) I to drive, (to learn)

What he ? (to do) What they ? (to do)

He to cook, (to learn) They to dive, (to learn)
What Dan ? (to do) She a sweater, (to knit)
He a letter, (to write)

What Fran ? (to do)

Listen to the chant and check yourself
Oral Activity: It’s Sunday, 3 o'clock. What are you doing?

Is She Still Married to Bobby?

Fill in the verbs in brackets in the right form and you will get the

jazz chant. Is she still married to Bobby?

she still (live) with Fred?

she still (teach) in London?

she still (work) with Ed?

he still (get) his Masters?

he still (study) Greek?

he still (do) his homework every day of the week?
you still (study) Russian?

you still (try) to write?

you still (play) the piano one hour every night?

Listen to the chant and check yourself

Unit 4
Simple Present PART ONE
The Love / Hate Song
Fill in the gaps with the appropriate form of a personal pronoun and you will get a

jazz chant.

She loves (he) : | love (he)

He loves (her) : He loves (1) .
We love (they) : We love everybody.

And they love (we)

Write down the second verse with the verb to hate.
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Are You a Student?
Fildten tihehankaersnd check yourself.
Are you a student? Yes. | am.
Can you understand me? Yes, :
Do you speak English? Yes, but not very well.
Is he a student? Yes, :
Does she speak Spanish? Yes, :
Do they speak English? Yes, but not very well.
Listen to the chant and check yourself.
Ask your fellow students yes/no questions beginning with are, is, can, do, does.

Couch Potato
a) Change affirmative sentences into yes/no questions:
You like to swim.
You like to ski.
Em a couch potato, | like TV.
He likes to swim.
He likes to ski.
He’s a couch potato, he likes TV.
b) Change affirmative sentences into negative and you will get a jazz chant.
He likes to swim.
He likes to ski.
He’s a couch potato, he likes TV.
Listen to the chant and check yourself.

He Loves The Ocean
a) Match the English word on the left to the corresponding Ukrainian
translation

on the right.
1. ocean A.ropa
2. sky B. po3moBnsaTu
3. travel C. HatoBMO
4. fly D. okean
5. country E. micTo
6. cloud F. niratn
7. city G. rynaru
8. crowd H. He6o
9. talk I. mogopoxxyBatu
10. walk J. clIbCchKa MICLIEBICTH
11. mountain K. xmapa
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b) Change questions into affirmative sentences and you 'll get the jazz chant.
Does he love the ocean? He likes the ocean.

Does he love the sky?
Does she love to travel?
Does she love to fly?
Does he love the country?
Does he love the clouds?
Does she love the city?
Does she love the crowds?
Does she love the telephone?
Does she love to talk?

Does he love the mountains?
Does he love to walk?

Does she love to travel?
Does she love to fly?

Does he love the ocean?
Does he love the sky?

Listen to the chant and check yourself

Do You Always Get Up Early?
a) Fill in the verbs in brackets in a proper form and you will get the chant.

__you always (get up) early? - Yes, I. Yes, | :

__you always (get up) early? - Yes, |

__he always (get up) early? - Yes, he always ___ (get up) early.
Yes, he _ (get up) very early. -1 do too.

__you always (fix) your breakfast? - Yes,I _ .Yes, | .

__you always (fix) your breakfast? - Yes,I _ .

__she always (fix) her breakfast? - Yes, she always (fix) her
breakfast.
Yes, she always _ (fix) breakfast. -1 do too.

Listen to the chant and check yourself
b) Answer the questions.

1. Do you get up early? 2. Do you fix your breakfast?

Units
Simple Present PART TWO
When Do You Usually Have Breakfast?
Fill in the verbs in brackets in a proper form and you will get the chant.

When you usually (have) breakfast?
I usually (have) breakfast at eight.
What time you (get) to the office?

| (be) usually a little bit late.
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What _ you

(have) for breakfast?

a) Match the English word on the left to the corresponding Ukrainian translation

| usually (have) coffee and toast.
How long__ it (take) to fix breakfast?
It (take) ten minutes at most.

Habits

on the right.

1. Get up A.

2. Wake up B

3. Late

4, Early

5. Till*

6. Use

7. Cream

8. Sleepless H.

9. Night l.

10. Dream J.

11. Dish K.

12. Self L.
Listen to the chant and check yourself.
Bob (get) up at 6 o’clock.
He never (wake) up late.

He always (get) up early

He never (sleep) till eight.

He always (drink) his coffee
black.

He never (use) cream.

c) Listen to the chant and check
yourself.

d) Find antonyms.

e) Find uncountable nouns.

A. Bepuku

B. Ilpokunarucs
C. Cam

D. KopucryBaTucs
E. Pano

F. batono

G. ITimiiimatucs
H. be3zconnuit

I. ITizHO

J. Con

K. Jlo

L. Hiu

He rarely (have) a sleepless

night.

He never (have) a

dream.

He (do) his breakfast dishes.

Then (put) them on the shelf.

(walk) around the

kitchen humming to himself.

f) Which noun doesn 7 form plural according to the general ride?
g) Fill in the gaps with the corresponding form of the verb in brackets, use adverbs

of frequency: never, always, rarely.

b) Fill in the gap with the corresponding form of the verb and you ’ll get the jazz
chant.

I (get) up at 6
o’clock.
I (wake) up late.

I (get) up early.

I (drink) my coffee
black.
I (sleep) till eight.




I (use) cream.

I (have) a sleepless
night.

I (have) a dream.
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I (do) my breakfast (walk) around the
dishes. kitchen humming to myself.
Then (put) them on the shelf.

Relationships
Translate into English and you we 'll get a jazz chant. Listen to the chant and check

yourself.
Bix miii BUnuTEN®. Bowa #ioro giBunna.
51 IOTO CTYNCHT. Bona Miit ropucT.
Bona mos cycinka. S S 11 KITi€EHT.
ii ToBapuin (pai). Bin wmiii cycig.
Biu 1 nokrtop. A ioro apyr.
Bomna #oro manieHr. Bonu Haiii KoJery.
Bin ii xnomets. Mu pa3om y Haiomy odici 10 KiHIIs.
Unit 7
Review

Look! The Leaves Are Starting to Fall

What are the seasons of the year?
What is your favourite season? Why? Describe it.
Match the word with its definition.

1. winter 2. spring 3. summer 4. autumn
A.  the warm or hot season after spring when there are many flowers.
B.  the cold season after autumn when there are no leaves on many trees.
C.  the season between summer and winter when leaves fall off some trees.
D.  the season after winter when the leaves grow on trees.

Fill in the gaps with the verbs in brackets in the Present Continuous.

Look! The leaves (start) to fall.

Winter (come), winter (come).
Now the nights (grow) cold.

Winter (come) soon.

Look at the sky! It’s (start) to snow.

Winter is here, winter is here.
Look at the sky! Look at the snow!
Winter is here, winter is here.

Look! The snow (start) to melt.

Spring (come), spring (come).
Look! The flowers (start) to bloom.
Spring (come) soon.

Look at the trees! Look at the flowers!
Spring is here, spring is here.

Look at the sun! Look at the sky!
Summer is coming soon.

Listen and check.
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Crnucox BHKOPHCTaHOI JTiTepaTypu
Carolyn Graham. Grammarchants. - Oxford University Press, 1993.

Summary
The article deals with exercises to “ Grammmarchants ” by Carolyn Graham
which make the process of teaching Present Continuous and Simple Present more
effective.

Tsehelska M.
KaHa. QUION. HAYK, JOIICHT

THE LANGUAGE OF DIVERSITY IN THE USA

Y cmammi uoemvca npo MOSHUL MAKm ma MOBHY MONEPAHMHICMb 5K
HeoOXiOHY CKNa008y (DYHKYIOHY8AHHA MAKO20 YHIKANbHO NOAL  KYIbMYPHO2O
cycninecmea, skum € CIIA. Kpim ¢axmie 3 icmopii po3eumky MOGHOI
MoNepanmHoOCmi, y CMmammi pO3MeACO8YI0mb MAKL OCHOBHI NOHAMMS, AK NOAITMUYHA
KOpPEeKmMHICMb, MOBHUL MAKM, KOPEKMHA M0O8a mda iH.

During the whole course of human history people have been recognizing the
power of words that equals the power of weapons - words probably won’t kill a human
physically, but the moral damage of offensive phrases is indisputable - they hamper
effective communication (unless your aim is to offend the person you are talking to),
spoil relationships and uncover unwanted biases and stereotypes.

The great power of words becomes especially vivid in diverse and
heterogeneous societies, where the role of a language as a mediator between
individuals and cultures grows in importance, and the language itself becomes a
subject of multicultural discussion. As more and more societies today may be called
“heterogeneous” and “diverse”, and “homogeneous societies are quickly becoming
the relics of the past” [Essed, 1996, 1], the value of the experience of the USA and
other English-speaking countries in promoting non-biased language is difficult to
overestimate.

In the USA - a country of unique heterogeneity and diversity, non-biased
language became a matter of hot debate and national concern in the second part of the
20" century, and discussion was quickly entered by many other countries. The core
question of the debate is how to talk to and of people without offending their cultural,
ethnic or group pride, and what language strategies are to be used in a diverse society.

Nothing to say, that every individual, who strives to function successfully in
modem society, has to be aware of the main questions and outcomes of this discussion.
Today we face diversity everywhere - in the classroom, in the working place, in
everyday life, and many misunderstandings, misjudgments and mistakes that may
prevent effective communication often stem from a lack of awareness of the reactions
of group members to insensitive remarks and behaviors [Blank, 1994, 4].

Many of these misunderstandings and mistakes can be omitted with non-
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